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MÄRKUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Delegatsioonid 

Teema: Põllumajanduse ja kalanduse nõukogu, 17.–18. detsember 2018 

päevakorrapunkt 6f: 

Menetluses olevad seadusandlikud ettepanekud (Avalik arutelu 
vastavalt Euroopa Liidu lepingu artikli 16 lõikele 8) 

i) Ebaausate kaubandustavade direktiiv 

ii) Piiritusjookide määrus 

iii) Väetiste määrus 

Eesistujariigi ülevaade olukorrast 

Eesistujariigi suulise teabe transkriptsioon 
  

Delegatsioonidele edastatakse lisas suulise teabe transkriptsioon, mille eesistujariik esitas 

põllumajanduse ja kalanduse nõukogu 17.–18. detsembri 2018. aasta istungil päevakorrapunkti 6f 

all. 
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LISA 

Sooviksin nüüd teavitada teid seadusandliku töö seisust, mida oleme meie eesistumise ajal edasi 

viinud, kuid mis ei ole nõukogu tänase istungi arutelupunktide all. 

Kõigepealt mis puudutab toiduainete tarneahelas esinevate ebaausate kaubandustavade direktiivi, 

siis tuginesime eesistujariik Bulgaaria tehtud väärtuslikule tööle ning viisime dokumendiga tööd 

võimalikult palju edasi. 

Pärast viit kohtumist kolmepoolsel tasandil ja intensiivseid konsultatsioone delegatsioonidega 

õnnestus meil enamikus küsimustes kokku leppida, kuigi kogu teksti suhtes poliitilisele 

kokkuleppele ei jõutud. Selline edu oli võimalik tänu teie jõupingutustele suure ajalise surve all. 

Soovin tänada teid ja ka komisjoni toetuse eest. Et teha veel üks katse kokkuleppe saavutamiseks, 

oleme 19. detsembriks kavandanud täiendava kolmepoolse kohtumise. Optimistina loodan, et 

jõuame kokkuleppele. Kui mitte, siis antakse eelnõu üle järgmisele eesistujariigile Rumeeniale ja 

ma siiralt loodan, et poliitiline kokkulepe saavutatakse järgmisel aastal kiiresti, nii et 

põllumajandustootjad saaksid sellest kauaoodatud direktiivist kasu ja parandavad oma positsiooni 

toiduainete tarneahelas. 

Järgmiseks, mis puudutab piiritusjookide määrust, mis on väga tehniline, aga ka poliitiline 

dokument, siis on meil hea meel teile teatada, et parlamendiga saavutati kokkulepe. 

Sellel alusel saatsime eelmisel nädalal parlamendile pakkumiskirja ning alustada võis menetlust 

teksti õiguskeeleliseks läbivaatamiseks. 

Lisaks alustasid komisjoni talitused menetlust, et teatada esialgselt kokku lepitud tekstist WTOle 

kooskõlas Uruguay vooru tehniliste kaubandustõkete lepingu artikliga 2.9.2. 

Kui kõik läheb hästi – ja ma olen kindel, et eesistujariik Rumeenia teeb selleks kõik jõupingutused 

– võib uus määrus jõustuda järgmisel kevadel. 

Ma avaldan tunnustust tohutule tööle, mida on teinud kõik eelmised eesistujariigid ja kõik 

liikmesriigid, sealhulgas nende eksperdid, kes on kõnealusesse dokumenti panustanud: teie poolt 

alates 2016. aasta detsembrist tehtud jõupingutused olid selle ajutise kokkuleppe saavutamiseks 

väga olulised. Ma olen teadlik ka komisjoni võtmetähtsusega rollist läbirääkimiste hõlbustamisel. 

Tänan teid! 
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Lõpuks, mis puudutab väetiste määrust, siis saab eesistujariik teile teada anda, et pärast 30 kuud 

kestnud läbirääkimisi selle tähtsa eelnõu üle oleme saavutanud kokkuleppe. Viimane kolmepoolne 

kohtumine Euroopa Parlamendi esindajatega toimus 20. novembril, millele järgnes viimane 

tehniline kohtumine 27. novembril. 

Alaliste esindajate komitee kinnitas kompromissteksti 12. detsembril ja Euroopa Parlamendile 

saadeti kiri. Tegemist on tasakaalustatud kompromissiga, mis on teataval määral pettumuseks neile, 

kes taotlevad suuremat ringmajandust ja keskkonnahoidlikumat tegevuskava, kuid võrreldes kehtiva 

süsteemiga on see selge edasiminek. Kolleegide siinviibides kasutan juhust ja tänan kõiki eelmiseid 

eesistujariike, kes pidasid selleteemalisi läbirääkimisi nõukogus või hiljem institutsioonide vahel. 

Nendeks on Madalmaad, Slovakkia, Malta, Eesti ja Bulgaaria. 

Kõige tõenäolisem tähtaeg teksti lõplikuks vastuvõtmiseks pärast õiguskeelelist viimistlemist on 

2019. aasta märts, misjärel enamikku sisulisi sätteid hakatakse kohaldama 2022. aastal. 

Tänan teid kõiki suurepärase koostöö eest selle seadusandliku töö edendamisel meie eesistumise 

ajal ning ma olen kindel, et see koostöö jätkub ka järgmisel eesistumisperioodil. 
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